
 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Saarang, Fifth Mehl: 

ਹ੉ਤੀ ਨਹੀ ਕਵਨ ਕਛੁ ਕਰਣੀ ॥ 
I cannot do anything else. 

ਇਹੈ ਓਟ ਩ਾਈ ਮਮਮਲ ਸੰਤਹ ਗ੉਩ਾਲ ਏਕ ਕੀ ਸਰਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
I have taken this Support, meeting the Saints; I have entered the Sanctuary 
of the One Lord of the World. ||1||Pause|| 

਩ੰਚ ਦ੉ਖ ਮਛਦਰ ਇਆ ਤਨ ਮਮਹ ਮਿਖੈ ਮਿਆਮਧ ਕੀ ਕਰਣੀ ॥ 
The five wicked enemies are within this body; they lead the mortal to practice 
evil and corruption. 

ਆਸ ਅ਩ਾਰ ਮਦਨਸ ਗਮਣ ਰਾਖੇ ਗਰਸਤ ਜਾਤ ਿਲੁ ਜਰਣੀ ॥੧॥ 
He has infinite hope, but his days are numbered, and old age is sapping his 
strength. ||1|| 

ਅਨਾਥਹ ਨਾਥ ਦਇਆਲ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਸਰਿ ਦ੉ਖ ਭੈ ਹਰਣੀ ॥ 
He is the Help of the helpless, the Merciful Lord, the Ocean of Peace, the 
Destroyer of all pains and fears. 

ਮਮਨ ਿਾਂਛਤ ਮਚਤਵਤ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਩ੇਮਖ ਜੀਵਾ ਩ਰਭ ਚਰਣੀ ॥੨॥੫੪॥੭੭॥ 
Slave Nanak longs for this blessing, that he may live, gazing upon the Feet of 
God. ||2||54||77|| 

 


